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2 IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE O STAVBE
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Novostavba
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Mesto Žilina,
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011 31, Žilina
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Revolučná 10
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Číslo zákazky:
375
3 základné údaje o stavbe
Dokumentácia je spracovaná podľa zákona č. 50/1976 Z (stavebný zákon) a následných noviel a vykonávacích predpisov. Dokumentácia je spracovaná pre stavebné povolenie v rozsahu realizačného projektu.

Projekt rieši oplotenie areálu ovocného sadu a prípravu územia. Areál sa nachádza vo vnútrobloku sídliska Vlčince, na ulici Dobšinského.

Predmetná stavba sa nachádza v okrese Žilina – sídlisko Vlčince, ul. Dobšinského, na parcele 7701.

Pozemok je vo vlastníctve mesta Žilina. V súčasnosti je využívaný ako detské ihrisko s betónovým povrchom.

Nový návrh revitalizuje areál a vytvára ovocný sad na mieste existujúcej spevnenej plochy a nové pieskovisko. Súčasťou sadu sú nové terénne úpravy, trávnaté plochy a porasty, oplotenie a nový altánok.

Na predmetnom území ani v jeho blízkosti sa nenachádza žiadny pamiatkovo chránený stavebný objekt. Výstavba nového objektu bude súčasťou realizácie ovocného sadu, teda predpokladá sa príprava územia ako odstránenie betónového ihriska a dovoz novej zeminy.

3.1 popis funkcie a účelu stavby
Dokumentácia rieši revitalizáciu verejného priestoru vnútrobloku na sídlisku Vlčince, ulica Dobšinského.

Účelom je výstavba nového ovocného sadu s oplotením na mieste existujúceho rozbitého betónového ihriska, či skôr spevnenej plochy.

Súčasťou sadu je výstavba nových chodníkov, lavičiek, altánku a fontán na pitie, ktoré budú slúžiť obyvateľom na rekreáciu a edukáciu (flóra a fauna sadu a okolia – informačné tabule apod.).

Pre napojenie altánku a fontán bude slúžiť nová vodovodná a kanalizačná prípojka spolu s NN prípojkou.

3.2 ZÁVÄZNÉ PODKLADY PRE PROJEKČNÉ PRÁCE

Podkladom pre spracovanie dokumentácie boli:

· požiadavky investora

· normotvorná legislatíva

· obhliadka územia
· štúdia areálu

3.3 súpis pozemkov dotknutých výstavbou stavebných objektov:

Parcela 7701 - sú vo vlastníctve investora (Mesto Žilina, Námestie obetí komunizmu 1, 011 31, Žilina). Výmera: 1846,08m². Druh pozemku podľa katastra: Ostatná plocha - pozemok, na ktorom je okrasná záhrada, uličná a sídlisková zeleň, park a iná funkčná zeleň a lesný pozemok na rekreačné a poľovnícke využívanie.

Pozemok je umiestnený v zastavanom území obce.
Ostatné susedné pozemky navrhovanou výstavbou dotknuté nebudú. Vlastníctvo pozemkov je vysporiadané.
3.4 navrhované Kapacity stavby:

	SO 07

	Zastavaná plocha SO 07
	19,22 m2 


4 ČLENENIE STAVBY NA STAVEBNÉ OBJEKTY a prevádzkové súbory
SO 01 VEGETAČNÉ ÚPRAVY A DROBNÁ ARCHITEKTÚRA

SO 02 TERÉNNE ÚPRAVY
SO 06.2 VEREJNÉ OSVETLENIE

SO 07 ALTÁNOK

5 ČASOVÉ VÄZBY A SÚVISIACE INVESTÍCIE, termíny začatia a dokončenia stavebných úprav
Nepredpokladajú sa žiadne iné súvisiace investície, okrem objektov uvedených v dokumentácii.

začiatok výstavby:

2Q/2016
ukončenie výstavby:

4Q/2016
6 PREHĽAD UŽÍVATEĽOV A PREVÁDZKOVATEĽOV

Investor (stavebník):
Mesto Žilina,


Námestie obetí komunizmu 1,


011 31, Žilina

7 SITUOVANIE OBJEKTU, CHARAKTERISTIKA ÚZEMIA, PRÍPRAVA ÚZEMIA
7.1 CHARAKTERISTIKA STAVBY a územia
Predmetná stavba sa nachádza v okrese Žilina – sídlisko Vlčince, ul. Dobšinského, na parcele 7701.

Pozemok na ktorom je areál navrhnutý patrí mestu Žilina. V súčasnosti je využívaný ako detské ihrisko s betónovým povrchom.

Nový návrh revitalizuje areál a vytvára ovocný sad na mieste existujúcej spevnenej plochy a nové pieskovisko. Súčasťou sadu sú nové terénne úpravy, trávnaté plochy a porasty, oplotenie a nový altánok vrátane prípojok a vybavenia.

Areál sa nachádza vo vnútrobloku sídliska Vlčince, na ulici Dobšinského.

Obmedzujúce podmienky pre daný zámer v danej lokalite sú stanovené majetkoprávnymi vzťahmi, technickým riešením existujúcej stavby a platnou legislatívou.

7.2 OCHRANNÉ PÁSMA

Vymedzenie ochranných pásiem v riešenom území je riešené v zmysle zákona č.70/98 Z.z. z 11.12.1998 pre jednotlivé rozvody inžinierskych sietí, č. 656/2004 Z.z. a zákona č.543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny a ďalších legislatívnych predpisov a úprav.
7.3 zhodnotenie polohy staveniska

Predmetný objekt sa nachádza v katastrálnom území obce Žilina na parcele č. 7701.

Všetky okolité parcely sú zastavané viacpodlažnými bytovkami.

Pozemok je rovinatý. Nachádzajú sa tu trávnaté plochy, plocha ihriska, asfaltové chodníky a rôzne druhy preliezok.

Pred začiatkom výstavby sa budú vykonávať terénne úpravy, odstránenie existujúcich preliezok a pieskovísk a príprava územia na vytvorenie priestoru pre nové stavebné objekty.

7.4 údaje o prieskumoch

Na pozemku nebol vykonaný geologický a hydrogeologický prieskum.

Vykonaná bola sonda pre zistenie hrúbky materiálu spevnenej plochy ihriska. Ide o betónovú plochu, hrúbka viď výkresová časť (140-160mm).

7.5 prevádzka objektu

Ovocný sad bude slúžiť obyvateľstvu na rekreačné účely a osvetu (ohľadne flóry a fauny sadu).

Stavba nebude negatívne ovplyvňovať životné prostredie s danej lokalite.

7.6 požiadavky na dopravu

Prístup je zo všetkých svetových strán po priľahlých chodníkoch sídliska Vlčince.
8 SO 01 VEGETAČNÉ ÚPRAVY A DROBNÁ ARCHITEKTÚRA

Účelom objektu je revitalizácia vybraných plôch. Ide o plochu nevyužívaného ihriska a jeho bezprostredného okolia. Úprava plôch má zmeniť funkciu – športovo/rekreačnú na rekreačno/edukačnú. Zeleň je navrhnutá tak, aby plnila svoj účel.
Zhodnotenie stavu súčasných drevín v záujmovom území

V záujmovom (resp. v jeho tesnej blízkosti) území existuje výsadba s parkovými prvkami. Táto výsadba bola založená svojpomocne miestnymi obyvateľmi, bez jasnej sadovníckej koncepcie niekedy v 70. – 80. rokoch 20. storočia. Ako kostrové dreviny boli použité topole (Populus sp.), brezy (Betula sp.) a javory (Acer sp.). Listnaté dreviny doplnili smreky (Picea sp.), jedle (Abies sp.) a borovice (Pinus sp.). V priestore sme identifikovali aj invázne dreviny - pajaseň žliazkatý (Ailanthus altissima). Dreviny, ktoré sa dostanú do priestoru sadu navrhujeme ošetriť a orezať, pretože sa stanú integrovanou súčasťou riešeného územia.

Návrh  kompozičného a architektonického riešenia

Priestor nevyužívaného a chátrajúceho ihriska nadobudne svoju novú funkciu. Po odstránení stavebnej sute a návoze zeminy bude priestor využívaný ako ovocný sad s pridanou relaxačno-edukačnou funkciou. Nová kompozícia nerešpektuje presne vymedzený pravouhlý obdĺžnik, ale voľne vybočuje v oblých líniách aj mimo pôvodného ihriska. Tým sa dosiahne, že ovocný sad bude lepšie integrovaný do vnútrobloku a bude pôsobiť prirodzenejšie a voľnejšie. Podľa požiadaviek investora sme do priestoru sadu umiestnili altánok, vodný prvok a dostatočný počet lavičiek. 

Priestor je vymedzený elipsovitým tvarom, pripomínajúci tvar bobuľového ovocia či slivky. Aj keď svojou plochou zachádza mimo pôvodného ihriska, jeho plocha je takmer identická. Do oploteného sadu sa bude vchádzať 3 hlavnými vstupmi, ktoré rešpektujú prirodzené pešie trasy a jednou manipulačnou bránou pre techniku. Okrem navrhovaných ovocných drevín sad zaberá aj stávajúce dreviny. Sad na sektory rozdeľuje sieť chodníkov s dvomi väčšími plochami. V najväčšej je situovaný altánok s technickou miestnosťou a vodným prvkom – fontánou na pitie, v menšej budú lavičky, informačná tabuľa a bude tvoriť akési zázemie „bosonohému“ chodníčku, ktorý bude situovaný pri tejto ploche. Dôležité je poznamenať, že altánok bude mať extenzívnu zelenú strechu. Spevnené (zhromažďovacie) plochy a hlavné pešie ťahy by mali byť z liateho betónu, ostatné chodníky navrhujeme s mlatovým, poréznym povrchom. Plochy zelene v tzv. vnútornom okruhu budú oproti ostatnému terénu zdvihnuté a vytvoria terénne vlny – kopčeky, z ktorých jeden je lemovaný s časti betónovým oporným múrikom.

Bosonohý chodníček by mal mať niekoľko textúr s nasledovnými výmerami z celkovej plochy 14 m² :

Primárnou myšlienkou revitalizácie a premeny ihriska je ovocný sad na sídlisku. Pripomenutie odkazu našich predkov a akéhosi mementa na vidiek, pretože väčšina prvých obyvateľov sídliska Vlčince (sídlisk všeobecne) bola z vidieka, ktorí prišli do mesta prevažne za prácou. Sad má svoje opodstatnenie aj ako edukačný prvok pre deti a mládež, pretože sa v ňom môžu zoznámiť s tradičnými aj menej tradičnými druhmi ovocia či úžitkových rastlín. Sad bude preto rozdelený na jednotlivé pestovateľské sektory: zákrsky, polokmene, vysokokmene, drobné ovocie a trvalkové záhony.

Sprievodným a doplnkovým druhom budú odrody drobného ovocia, vysadené popri chodníkoch. Celá plocha sadu bude vlastne extenzívna kvetinová lúka doplnená o tieňomilné trváce druhy úžitkových bylín, ktoré budú situované najmä pod okrasnými pôvodnými drevinami, ktoré sa stanú súčasťou sadu. Ovocné dreviny navrhujeme pestovať nielen na slaborastúcich, či strednorastúcich podpníkoch, ale aj vrúbľované na plánkach, tzv. vysokokmene. Ide o tradičné, pôvodné ovocinárske pestovanie a je dôležité aj z pohľadu zachovania genofondu krajových kultivarov ovocných drevín, resp. vymierajúcich starých odrôd. Tieto staré a krajové kultivary majú vysokú odolnosť nielen voči prírodným podmienkam, ale aj voči chorobám a škodcom. V neposlednom rade sú našim kultúrnym a prírodným dedičstvom.

V sade bude umiesnené aj kompostovisko, lavičky, náučné tabule a samozrejme inštalované verejné osvetlenie. Keďže sad bude oplotený, bude to vlastne ovocná záhrada, je dôležité pre jeho zachovanie a údržbu, aby mal svojho správcu.

Podrobne viď samostatný stavebný objekt.
9 SO 02 TERÉNNE ÚPRAVY
Riešené územie sa nachádza v medzibloku na ulici Pavla Dobšinského na sídlisku Vlčince. V súčasnej dobe sa jedná o jestvujúcu spevnenú plochu, ktorá už neplní svoju pôvodnú funkciu. Z tohto dôvodu sa investor rozhodol o revitalizáciu riešeného územia. Stavebným návrhom sa vytvorí oddychová zóna so zeleňou, chodníkmi a mobiliárom potrebným pre oddych. Riešené územie oplotené po celej dĺžke.

Chodníky v riešenom území sú navrhnuté tak, aby boli plynulo napojené na jestvujúce  komunikačné trasy.  Hlavné komunikačné ťahy a plochy pre mobiliáre sú navrhnuté so spevneným cementobetónovým krytom z technológiou samočistenia EKOAKTIV a vedľajšie chodníky sú navrhnuté s vymývaným kamenivom.

Kraje na betónových chodníkoch budú zarezané. Štrkové chodníky budú lemované betónovým obrubníkom parkovým uloženým do betónového lôžka s bočnou oporou. Stavebne bude obrubník osadený v nivelete spevnenej plochy.

Výškovo a smerovo sú chodníky napojené na okolité spevnené plochy.

ODVODNENIE spevnených plôch

Povrchové vody zo spevnených plôch a chodníkov budú odvádzané priečnym a pozdĺžnym sklonom na terén a následne budú zasakované. Minimálny priečny sklon na chodníkoch z CB bude 1%.
Pláň je odvodnená jej priečnym sklonom min. 3 % do navrhnutých trativodov, ktoré sú zaústené do uličných vpustov. Hĺbka trativodu je 0,40 m, resp. min 0,25 m. Pre pozdĺžny trativod sa použijú perforované drenážne rúry z plastických hmôt DN 160 (STN 13 8740), rúry sa uložia na pieskové lôžko hr. min. 70 mm, obsyp sa zhotoví zo štrkopiesku frakcie 4 – 12 mm a obalia sa geotextíliou.  
10 SO 06.2 VEREJNÉ OSVETLENIE

PRÍPOJKA NN:

Prípojka pre drevený altánok bude zabezpečená s jestvujúcej PRIS, vedľa ktorej sa osadí nová elektromerová skriňa. Následne s elektromerovej skrine bude vyvedený kábel CYKY-J 5x10mm uložený v zemi a následne privedený do dreveného altánku, kde bude osadený uzamykateľný rozvádzač RH.

HLAVNÉ ROZVODY A ROZVÁDZAČE.

Pre napájanie, istenie a ovládanie jednotlivých obvodov verejného osvetlenia bude zabezpečené s jestvujúceho verejného osvetlenia. Bude sa nadväzovať na jestvujúce verejné osvetlenie.

SILNOPRÚDOVÉ ROZVODY:

Pouličné lampy budú istené cez svorkovnicu GURO 20/20

UMELÉ OSVETLENIE:

Umelé osvetlenie objektu musí spĺňať požiadavky  STN 36 0450. Osvetlenie bude uskutočnené  typovými svietidlami LED . 

Poznámka: El. príkon pripájaných svietidiel nesmie spôsobiť preťaženie príslušných svetelných obvodov.

Prepojenie pouličných lámp bude realizovanými káblami CYKY-J 4x10mm, uložených v káblových rihach v chráničke kopoflex 50mm. 

UZEMNENIE

Všetky stĺpy verejného osvetlenia je potrebné uzemniť na uzemňovaciu sústavu zemniací pas FeZn 30x4mm

Poznámka: Zemný odpor uzemnenia jedného zvodu nemá byť väčší ako 10 ohmov.
11 SO 07 ALTÁNOK

Altánok bude jednoduchá drevená konštrukcia s jednou vnútornou miestnosťou, ktorá bude slúžiť ako sklad náradia potrebného na úpravu priestranstiev ovocného sadu. Druhú polovicu objektu bude tvoriť terasa nadkrytá drevenou konštrukciou pergoly.
11.1 Stavebné konštrukcie a statika

Konštrukčne ide o drevostavbu. Altánok je riešený čiastočne ako uzatvorený stĺpikový systém s pultovou strechou a čiastočne ako otvorený väznicový systém s plochou zelenou strechou.

Uzatvorená časť altánku:

· stĺpy 120x120mm á 600mm

· väznica 120x120mm, nadokenná väznica 120x150mm

· krokvy 80x150mm á 300mm

Táto časť altánku je z oboch strán opláštená OSB doskou 12mm, ktorá slúži zároveň ako stuženie stavby.

Otvorená časť altánku:

· stĺpy 150x150mm

· väznica 100x150mm

· krokvy 80x180mm á 300mm

Výplne otvorov budú drevené, zasklenie dvojsklo.

Podlaha v interiéry bude betónová, exteriér drevené pódium s podlahou z exotického dreva.

12 ZÁVER
· všetky remeselné práce (osadenie výplní otvorov, drevené obklady,...) je potrebné realizovať v zmysle príslušného technologického predpisu výrobcu, resp. predajcu.

· pri prácach je nutné dodržovať vyhlášku o bezpečnosti práce 374/1990 zb., vydanú SÚBP.

· upozorňujeme dodávateľa stavby na včasné preštudovanie celej dokumentácie stavby.
· pri vykonávaní jednotlivých prác je potrebné mať na stavbe príslušnú normu, resp. technologický predpis a zoznámiť s nimi i konkrétnych pracovníkov, ďalej je nutné mať na stavbe neustále kompletnú projektovú dokumentáciu.
Tieto práce nie je možné vykonať počas užívania objektu.

13 Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev

Navrhované technologické zariadenia, technologické operácie a postupy sú z hľadiska bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci bezpečné a neprinášajú zvláštne riziká, pokiaľ sú na pracoviskách dodržované všetky základné zásady stanovené normami a vyhláškami (uvedenými v technickej správe technológie) ako i zásady bezpečnosti práce stanovené výrobcami jednotlivých strojnotechnologických zariadení, pracovných pomôcok, náradia, prístrojov, prípravkov a technologických médií.

V tejto fáze poznania výrobnej a manipulačnej technológie, stavebného a konštrukčného riešenia nie sú jej navrhovateľovi známe žiadne neodstrániteľné nebezpečenstvá a neodstrániteľné ohrozenia, z hľadiska bezpečnosti a zdravia pri práci, ktoré by vyplývali z jej riešení okrem týchto uvedených:

nedostatky pri chôdzi po rovinách

· zakopnutie, pošmyknutie, narazenie do steny, na hranu, do dvier, do zábradlia

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) vhodná obuv

b) zábrana rozliatiu tekutín, ich bezprostredné utieranie a vysušenie

c) opatrnost pri vstupe do miestností

d) priebežná kontrola neporušiteľnosti podlahových krytín

e) odstraňovanie nedostatkov (odlepená, uvoľnená  podlahovina)

nevhodná manipulácia s nábytkom, pomôckami a zariadením

· ostré hrany, stoličky, zásuvky stolov a skriniek, kľúče

· stabilita skriniek a regálov

· sťahovanie a transport prevádzkových predmetov

· pády predmetov, popálenie, obarenie (prenosná kanvica)

· úraz elektrickým prúdom

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) odstránenie ostrých hrán, zaoblenie vystupujúcich rohov,

b) dodržanie šírky prechodných uličiek

c) zatváranie skriniek, dvier a zasúvanie zásuviek

d) odstránenie ležiacich predmetov

e) zabezpečenie stability skriniek, regálov, stolov a stoličiek

f) nesadať a ani nijakým iným spôsobom nezaťažovať stoly vlastným telom

g) nepreťažovať regály

h) manipulovať s materiálom so zreteľom na jeho hmotnosť

i) zabrániť rozlievaniu vody a iných tekutín (ihneď utierať a vysušiť)

j) opatrne používať varné kanvice a nádoby

k) používanie predmetov na posilňovanie podľa návodov na používanie a ich uloženie na miesto im vyhradené okamžite po použití

nedostatky pri používaní elektrospotrebičov, prístrojov a náradia a technológie kuchyne

· úrazy elektrickým prúdom, popálenie

· vznik požiarov

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) dôsledná kontrola použiteľnosti všetkých elektrických prístrojov pred každou prácou

b) oboznámenie sa s návodmi na obsluhu a používanie elektrických prístrojov

c) kontrola technického stavu pohyblivých prívodov

d) pri výskyte chýb vyradiť prístroj z prevádzky a zabezpečiť opravu

e) samovoľne nevykonávať opravy technických zariadení a elektrických spotrebičov

f) neobsluhovať elektrické zariadenia mokrými rukami

g) nepokladať horúce zariadenia a prístroje (varné kanvice) na horľavé predmety

vplyvy extrémnych teplôt (mráz, horúčava)

· prechladnutie

· prehriatie organizmu

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) vo vykurovaných miestnostiach udržiavať optimálnu teplotu

b) v letných mesiacoch dbať na vetranie a prísun tekutín

nehody pri manipulácii s materiálom a zariadením

· dôsledky nedostatočného zácviku

· podceňovanie ergonomických zásad (tréningu, využívanie správnej polohy, dodržiavanie stanovených postupov)

· nepoužívanie osobných ochranných pracovných prostriedkov a pracovných pomôcok

· nedostatočná resp. chýbajúca kontrola

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) dôraz na závažnosť úrazov pri manipulácii s materiálom

b) vykonávanie zdravotnej osvety

c) výdaj a kontrola používania OOPP

d) vykonávanie prvotných praktických ukážok bezpečnej práce pri činnostiach kde hrozí riziko úrazu

a uvedených v jednotlivých profesiách (ako napríklad elektroinštalácia apod. – viď vyššie).

Užívateľ je povinný sústavne po realizácii možné nebezpečenstvá sledovať, evidovať, upravovať, vyhodnocovať a prijímať opatrenia na ich obmedzenie alebo úplné eliminovanie.

14 Starostlivosť o bezpečnosť práce

Starostlivosť o bezpečnosť pri práci a ochrana zdravia na stavbe je základnou povinnosťou vedenia stavby. Túto povinnosť vo všeobecnosti ukladá Zákonník práce.

Pri všetkých stavebno-montážnych prácach počas výstavby je povinný dodávateľ oboznámiť pracovníka s bezpečnostnými predpismi, ktoré sa týkajú jeho spôsobu práce.

Pracovníci musia dodržiavať základné pravidlá  bezpečnosti a hygieny pri práci. Obsluha musí byť riadne vyškolená, zapracovaná a stále vedená k udržiavaniu bezpečnosti, ochrane a hygiene pri práci. O pravidelnom  preškoľovaní musí byť vedený písomný doklad.

Opravy a údržbu je možné vykonávať iba vo vypnutom stave.

Pracovníci musia byť pri práci vybavení príslušnými  ochrannými pomôckami, na stavbe musí byť umiestnená  lekárnička so základnými prostriedkami prvej pomoci.

Počas stavebných prác je vybraný dodávateľ resp. zúčastnení dodávatelia povinní rešpektovať a dodržiavať normy, technické a technologické postupy a riadiť sa zákonom č. 124/2006 Z.z. a vyhláškou č. 374/90 Zb., SÚBP a SBÚ O bezpečnosti práce a ostatnými súvisiacimi predpismi a podmienkami vyplývajúcimi z Nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z.z.  O minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko, z Nariadenia vlády SR č. 391/2006 Z.z. O minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko, z Nariadenia vlády SR č. 387/2006 Z.z. O minimálnych požiadavkách na používanie označenia, symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v  súvislosti s uplatnením STN 01 0802 a z Nariadenia vlády SR č. 281/2006 Z.z. O minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri práci s bremenami.

Projektant návrhu organizácie výstavby predbežne konštatuje, že charakter stavebnej činnosti v území si vypracovanie Plánu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, v zmysle Nariadenia vlády SR, č. 396/2006 Z.z. nevyžaduje. V prípade nutnosti vypracovania samostatného plánu, bude tento súčasťou dodávateľskej dokumentácie vybraného dodávateľa stavby.  Dtto určenie koordinátora bezpečnosti práce.

Z legislatívnych predpisov sa jedná o dodržiavanie a uplatňovanie týchto predpisov a ustanovení :

1) Zákonník práce – ktorým sú vymedzené všeobecné podmienky bezpečnosti práce.

2) Zákon 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a o plnení niektorých zákonov 

3) Zákon 264/99 Z .z. o technických požiadavkách na výrobu a posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov

4) Zákon 50/76 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (Stavebný zákon)

5) Zákon 67/2010 Z.z.

6) Nariadenie vlády č. 436/2008 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na strojové zariadenia , v znení neskorších predpisov a nariadení.

7) Nariadenie vlády č. 392/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody pre elektrické zariadenia , ktoré sa používajú v určitom rozsahu napätia

8) NV 393/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na spotrebiče plynných palív

9) Nariadenie vlády 394/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na výrobu z hľadiska elektromagnetickej kompatibility 

10) NV 400/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na ostatné určené výrobky

11) Nariadenie vlády č. 391/2006 Z. z. minimálnych bezpečnostných požiadavkách na pracovisko

12) NV č 281/2006 Z. z. N o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej manipulácii s bremenami

13) Nariadenie vlády č. 276/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných požiadavkách pri práci so zobrazovacími jednotkami

14) NV č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na používanie symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci

15) NV 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko

16) NV 253/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s azbestom

17) NV 355/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci  s chemickými faktormi

18) NV 356/2006 Z. z. o ochrane zdravia zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou karcinogénnym a mutagénnym faktorom pri práci

19) NV 338/2006 Z. z. o ochrane zdravia zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou biologickým faktorom pri práci

20) NV 392/2006 Z.z. o min. bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov

21) Vyhláška 374/90 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach

22) Vyhláška 208/91 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke , údržbe a opravách vozidiel

23) Vyhláška 59/82 Zb. základne požiadavky na zaistenie BOZP

24) Vyhláška 93/85 Zb. stabilné zásobníky na sypké materiály

25) vyhláška 508/2009 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia

26)  Vyhláška 25/84 Zb. na zaistenie bezpečnosti práce v nízkotlakých kotolniach

27)  Nariadenie vlády č. 395/2006 o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov

28) Vyhláška 77/65 Zb. o výcviku , spôsobilosti a registrácii obslúh stavebných strojov

29) Vyhláška 508/2009 Zb. o kontrolách , revíziách a skúškach plynových zariadení

30) Vyhláška 504/2006 Zb. o spôsobe hlásenia, registrácie a evidencie choroby z povolania a ohrozenia chorobou z povolania

31) Vyhláška 111/2007 Z. z. ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 164/1997 Z. z. o zdravotnej spôsobilosti na vedenie motorového vozidla

32) Zákon 461/2003  o sociálnom poistení

33) Zákon 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 

34) Zákon 355/2007 Z.z. v znení neskorších predpisov

35) Nariadenie vlády č. 393/2006 O minimálnych požiadavkách na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vo výbušnom prostredí.

36) Vyhláška 453/2000 Z.z. , ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona 

37) Zákon 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi a Vyhláška  121/2002 Z.z. o požiarnej prevencií

38) STN 34 3100 Bezpečnostné predpisy pre prácu a obsluhu el. zariadení

15 oDPADOVÉ HOSPODÁRSTVO

Prehľad odpadov produkovaných pri realizácii stavby dáva rámcovú predstavu o odpadovom hospodárstve v tejto fáze prípravy stavby.

Počas výstavby objektu sa predpokladá vznik rôznych druhov odpadov, pričom spôsob nakladania s týmito odpadmi musí byť zosúladený s platnými legislatívnymi ustanoveniami v oblasti odpadového hospodárstva.

Za odpadové hospodárstvo v priebehu výstavby bude zodpovedať generálny dodávateľ stavby, ktorý bude plniť všetky povinnosti ako pôvodca odpadov. V súčasnej dobe tento dodávateľ nie je známy, preto nie sú uvedené konkrétne lokality a firmy, kde sa bude odpad skladovať, resp. likvidovať.

Za odpadové hospodárstvo po realizácii stavby bude zodpovedať jej prevádzkovateľ – producent odpadu.

15.1 Predpoklad vzniku odpadov počas realizácie stavby

Počas realizácie stavby sa predpokladá vznik odpadov kategórie: ostatný – O, a nebezpečný – N (v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z.z. o kategorizácii odpadov – Katalóg odpadov, so zmenami uvedenými Vyhláškou 409/2002 Z.z.). Druhy odpadov sú uvedené v tabuľke aj s predpokladanými množstvami:
	Por. číslo
	Číslo druhu

odpadu
	Názov druhu odpadu
	Kategória

odpadu
	Množstvo

	
	
	
	
	(t)

	1
	15 01 01
	obaly z papiera a lepenky
	O
	0,2

	2
	15 01 02
	obaly z plastov
	O
	0,1

	3
	17 02 04
	Sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné lástky alebo kontaminované nebezpečnými látkami
	N
	0,1

	4
	17 01 01
	betón
	O
	4,2

	9
	17 04 05
	železo a oceľ 
	O
	0,8

	11
	20 03 01
	Zmesový komunálny odpad
	O
	1,5

	12
	17 02 01
	Drevo
	O
	0,4

	13
	17 05 06
	Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05
	O
	3,5

	14
	17 02 02
	Sklo
	O
	0,7


Opis miesta vzniku odpadov a nakladanie s odpadmi počas realizácie stavby

Miesto vzniku odpadov

Odpady pod poradovým číslom 1, 2, 3, 4, 9, 12, 14, 15 vznikajú počas výstavby objektu v rámci príslušných technologických postupov – producentom odpadu bude generálny dodávateľ stavby

Odpad pod p.č. 4, 9, 12, 14, 15 vzniknú pri výstavbe konštrukcií - producentom odpadu bude generálny dodávateľ stavby

Odpad pod p.č. 11 vznikne ako súčasť prevádzky zariadenia staveniska

Odpad pod p.č. 13 vznikne pri úprave terénu. Jeho presný objem je zatiaľ ťažké určiť, pretože sa jedná o členitý a svahovitý terén.

Nakladanie s odpadmi

Odpad pod p.č. 1, 12 - bude pôvodcom odpadu triedený, zhromažďovaný a následne odovzdaný do najbližšej zberne papierového odpadu na ďalšiu recykláciu – spôsob zhodnotenia R2 (podľa prílohy č.2 k zákonu 223/2001 Z.z.)

Odpady pod p.č. 4, 9, 11, 14 – budú pôvodcom odpadu triedené, zhromažďované a v pravidelných intervaloch vyvážané na skládku odpadov, ktorá má na uloženie týchto odpadov povolenie – spôsob zneškodnenia D1 (podľa prílohy č.3 k zákonu 223/2001 Z.z.)

Odpady č.2 – bude pôvodcom triedený, zhromažďovaný a následne odovzdaný do najbližšej zberne – spôsob zhodnotenia R3.

Odpad pod p.č. 3 – bude pôvodcom dočasne uložený pred zberom v mieste vzniku (na jestvujúcom dočasnom úložisku odpadov - jedná sa o obaly z náterových hmôt). Uložený bude v uzavretých vodotesných nádobách. Likvidáciu odpadu zabezpečí príslušná firma pre likvidáciu nebezpečných odpadov tohto druhu. (platný súhlas na nakladanie s nebezpečným odpadom v zmysle §7 ods.1 zákona č.223/2001 Z.z. miestne príslušným orgánom štátnej správy v odpadovom hospodárstve).

Odpad č. 9 – bude pôvodcom triedený, zhromažďovaný a následne odovzdaný do najbližšej zberne kovového šrotu na ďalšiu recykláciu – spôsob zhodnotenia R4 (podľa prílohy č.2 k zákonu 223/2001 Z.z.)

Odpad č.1 budú prednostne materiálovo zhodnotené oprávnenou organizáciou, ktorá má vydaný platný súhlas v zmysle zákona č.223/2001 Z.z.

Odpad č.13 - nadmerná zemina bude odvezená na jemu určenú skládku zeminy.

Vzniknuté odpady budú uložené v nádobách na to určených, zabezpečujúcich únik odpadu (napr. kontajneroch, smetných nádobách a pod., použiť napr. katalóg MEVAKO 2001 Brzotín, AJ OZAP a pod.). Uskladnené budú na spevnenej ploche tak aby bol zamedzený prístup nepovolaným osobám. Miesto dočasného uskladnenia bude prestrešené. Zneškodnenie, resp. využitie bude zabezpečené  podľa vyššie uvedeného popisu. 

Ku kolaudácii pôvodca odpadu (generálny dodávateľ stavby) predloží doklady o likvidácii jednotlivých druhov odpadu.

15.2 Predpoklad vzniku odpadov po ukončení výstavby

Po ukončení výstavby sa predpokladá vznik nových odpadov vzhľadom na typ prevádzky.

Pretože množstvo NO nepresahuje množstvo 100kg/rok nie je potrebné žiadať OÚ o udelenie súhlasu na nakladanie s NO. Zmluva o zneškodňovaní nebezpečného odpadu bude uzavretá prevádzkovateľom do doby kolaudácie stavby s oprávnenou firmou na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, resp. pre ostatné odpady so skládkou komunálneho odpadu, ktorá má na skládkovanie príslušné povolenia.

15.3 Ochrana životného prostredia

Pri nakladaní s odpadmi, ktoré vzniknú počas výstavby a po jej ukončení, nie je predpoklad ohrozenia životného prostredia, pokiaľ sa budú vzniknuté druhy odpadov zhromažďovať a skladovať oddelene na vyčlenenom mieste, kde budú zabezpečené proti odcudzeniu, znehodnoteniu a prípadnému úniku do okolia za predpokladu dodržiavania prevádzkového poriadku a havarijného plánu vypracovaného pre skladovanie nebezpečných odpadov.

Pri nakladaní s odpadmi je držiteľ odpadu povinný dodržiavať najmä ustanovenia:

zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č.553/2001 Z.z. o zrušení niektorých štátnych fondov, o niektorých opatreniach súvisiacich s ich zrušením a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona  č. 96/2002 Z.z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona č. 261/2002 Z.z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona č.339/2002 Z.z. a zákona 529/2002 Z.z. o obaloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov
vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 283/2001 Z.z.  o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch, v znení vyhlášky MŽP SR č.509/2002 Z.z. 
vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 284/2001 Z.z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov, v znení vyhlášky MŽP SR č.409/2002 Z.z..

zákona NR SR č.327/1996 Z.z. o poplatkoch za uloženie odpadov, v znení zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zákona č.553/2001 Z.z. o zrušení niektorých štátnych fondov, o niektorých opatreniach súvisiacich s ich zrušením a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ďalšie predpisy platné v oblasti odpadového hospodárstva.

V Žiline: 12/2015
Ing. Michal Štoder
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